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Predgovor

Cestitke ob nakupu
vase nove naprave.
Odlogili ste se za visok-
okakovosten izdelek.
Kakovost naprave je
bila preverjena med
postopkom proizvod-
nje in pri konénem
preverjanju, s ¢imer je
zagotovljeno pravilno
delovanie va3e napra-
ve. Kljub temu ni mo-
goce izkljuciti, da so v
posameznih primerih v
napravi ostanki maziv.
To ni napaka ali po-
manikljivost in ni vzrok
za skrb.

Izdelku so pri-

loZzena navodila
za uporabo. Vsebujejo
pomembna navodila
glede varnosti uporabe

GD

in odstranitve. Pred
uporabo izdelka se se-
znanite z navodili za
uporabo in varnostnimi
navodili. Izdelek
uporabljajte zgolj na
opisani nacin in v nas-
tete namene.
Navodila skrbno
shranite in pri predaji
naprave tretji osebi
prilozite tudi vso doku-
mentacijo.

Uporabnost

Akumulatorska baterija
je zdruzljiva z vsemi
orodiji serije PARKSIDE
X 20 V TEAM. Akumu-
latorske baterije lahko
polnite samo s polnil-
niki iz serije PARKSIDE
X 20 V TEAM. Vsakrs-
na drugaéna uporaba,
ki v teh navodilih ni
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izrecno dovoljena,
lahko povzrogi skodo
na napravi in predsta-
vlja resno nevarnost
za uporabnika. To
orodje ni primerno za
uporabo v komercialne
namene. V primeru
uporabe v komercialne
namene ugasne pra-
vica do uveljavljanja
garancije. Proizvajalec
ne odgovarja za $ko-
do, nastalo zaradi ne-
namenske ali napaéne
uporabe naprave.

Splosen opis
Slike najdete

na predniji
strani pokrova.

Obseg dobave

- Akumulatorska
baterija
- Navodila za uporabo

e | Polnilnik ni pri-
1 | lozen obsegu
dobave.

EmbalaZo odstranite v

skladu s predpisi.
Pregled

1 Tipka za sprostitev
akumulatorske
baterije

2 Tipka indikatorja

napolnjenosti

Prikaz stanja

napolnjenosti aku-

mulatorske baterije

4 Akumulatorska
baterija

w
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Tehniéni podatki

Pametni akumulator

(Li-lon)

_-- Smart PAPS 208 A1l
Stevilo celic........... 10
Nazivna

napetost........ 20 V=
Kapaciteta ...... 8,0 Ah
Energije ........ 160 Wh
Frekvenéna

zmogljivost .. < 20 dBm
Frekvenéni pas...........

..2400 - 2483,5 MHz
Temperatura

Postopek polnjenija pri
polnilnem toku
0-10°C,
bzw. 50 - 60 °C
pri polnilnem toku
maks. 4 A
10 - 50 °C bei
pri polnilnem toku
maks. 12 A

GD

Delovanje -20 - 50 °C
Shranjevanje

3 mesece —20-45 °C
1leto......... 0-25°C

Priporoéamo vam, da

te akumulatorje polnite
z naslednijimi polnilniki:
PLG 20 A3, PLG 20 C1,
PLG 20 C3, PLG 20 A4,
PDSLG 20 AT,

Smart PLGS 2012 Al.

Veljavni seznam zdruzl-
jivosti akumulatorskih
baterij najdete tu:
www.lidl.de/akku

1/l PARKSIDE
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€as polnjenja

Akumulatorska baterija
Smart PAPS 208 A1
pol. |PLG 20 Al
ik PLG 20 A4 210 Min
MK lpLG 20 C1
PLG 20 A2 165 Min
PLG 20 A3 .
PLG 20 C3 120 Min
PDSLG 20 Al 120 Min
Smart .
PLGS 2012 A 50 Min
Varnosjna
navodila Znak za ne-
. .o . varnost z na-
Simboli in sliko- yodili za prepregi-
vni znaki tev Lelfjimh N
. . . poskodb zaradi
Simboli v navo elekiri¢nega udara.
dilih
Znaki za ne- i Znaki za
varnost z napotek z in-
napotki za prepre¢-  formacijami o pri-

evanje osebne in
materialne Skode.

mernem rokovaniju
Z napravo.
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Slikovni znaki
na baterijah
Ta aku-

N [/[PARKSIDE
Nelticsn -

torska baterija sodi

v serijo PARKSIDE

X 20V TEAM

@ Pozorno pre-
berite navodi-

la za uporabo.

Tipka indika-
torja napolnjenosti

\ 4

A X

Li-lon

Akumulatorskih
baterij ne mecite
med gospodinjske
odpadke, v ogenj
ali vodo.

@D
ﬂ Akumulo-
torske bateri-
je/naprave ne iz-
postavljajte
mo&nim sonénim in
ne odlagajte na

relne naprave
?mox. 50 °C).

©Bluetooth Besedna
znamka in logotipi
Bluetooth® so regist-
rirane blagovne
znamke podjetia
Bluetooth Slé, nc
Vsakrdna uporaba
teh blagovnih
znamk s strani pod-
ietia Grizzly Tools
GmbH & Co. KG
poteka v okviru li-
cence. Druge blago-
vne znamke in ime-
na blagovnih znamk
so last njihovih ustre-
znih imemikov.

1/l PARKSIDE
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&> Akumulo-
%& torske bateri-
je oddajte na zbir-
no mesto starih
baterij, kjer jih
bodo okolju prijaz-
no reciklirali.

Elektri¢ne
naprave ne
== spadajo med

ospodinjske od-
gacﬁ(e. !

Splosna varn-
ostna navodila
Preberite nas-
/ ” \ lednja varn-
ostna navodila, da
preprecite nevarn-
ost pozara, elektrié-
nega udara, oseb-
nih poskodb in ma-
terialne 3kode.

Skrbno ravnan-
je z akumula-
torskimi oro-
dji in njihova
uporaba

e Akumulatorske
baterije po-
Inite samo v
polnilnikih, ki
jih priporoca

roizvajalec.
a polnilniku,

predvidenem
za polnjenje
dolocene vrste
akumulatorskih
baterij, lahko pri-
de do pozara, &e
ga uporabite za
polnjenje drugi
vrst akumula-
torskih baterij.

* Za pogon elek-
triénih orodij
uporabljajte samo

10 1l PARKSIDE



zanje predvidene
akumulatorske
baterije. Uporaba
drugaénih akumu-
latorskih baterij
lahko povzrodi
telesne poskodbe
in pozar.
Akumulatorska
baterija, ki ni v
uporabi, ne sme
prifi v stik s pisar-
niskimi sponkami,
kovandi, kljuci,
zeb|||, vijaki ali z
druglml ovmskl-
Eredmeh, i b
povzrocili
premoshtev kon-
taktov. Kratek stik
med kontakti aku-
mulatorske bateri-
je lahko povzroci
opekline ali pozar.
* Pri napacni
uporabi lahko iz

GD

akumulatorske
bater||e iztece te-
ocma Izoglba]te
Ee kontaktu z n|o
e vseeno pride
do stika, prizade-
to mesto spirajte
z vodo. Ce pride
tekodina v oéi, po
spiranju p0|scne
zdravnidko pomog.
|ztekajoda te-
kocina lahko po-
vzrodi drazenje
koZe in opekline.

Posebna varn-
ostna opozori
la za akumu Ia-
tors ka orod ja

* Pred vstavljanjem
akumulatorske
baterije se pre-
pricaite, ali je
orodje izklopl-
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jeno. Namestitev relne naprave.
akumulatorske kumulatorska
baterije v vklopl-  baterija je obcutl-
jeno elektriéno jiva na vro&ino in
orodje lahko po-  obstaja nevarnost
vzroci nesreco. eksplozije.

* Baterije polnite le ¢ Pred polnjenjem
v zaprtih proto- pocakaite, da se
rih, saj je polnil- segreta akumu-
nik namenjen le latorska baterija
uporabi v notran-  ohladi.
josti. e Akumulatorske

* Da zmanjsate baterije ne
nevarnost elek- odpiraijte in jo
triénega udara, zascitite pred
pred cid¢enjem mehanskimi pos-
izvlecite vtic kodbami. Obsta-
polnilnika iz ja nevarnost
vtiénice. ratkega stika in

e Akumulatorske uhajanja hlapov,
baterije/elekt- ki drazijo dihala.
riénega orodja/ Poskrbite za svez
naprave ne zrak in se dodat-
izpostavljajte no posvetuijte z
mo¢nim soncnim zdravnikom.

in ne odlagajte na  ® Ne uporabljajte
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pribora, ki ni
priporocen s
strani PARKSIDE.
Ta lahko povz-
ro¢i elektri¢ni
udar ali pozar.

Prav tako

upostevaj-
te varnostna
navodila in na-
vodila za poln-
jenje v navodi-

ih za u orclbo

ZGPO'I‘II'I‘III( m
vasega orod
serije PARKS DE
X 20 V TEAM.

GD

Upravljanje

Vstavljanje/
odstranjevanje
akumulatorske
baterije

Akumulatorsko

baterijo vstavite
Sele, ko je akumula-
torsko orodije pripravl-
jeno za uporabo.
Prisotna je nevarnost te-
lesnih po3kodb!

1. Ce zelite akumu-
latorsko baterijo
odstraniti iz orodja,
pritisnite tipko za
sprostitev (1) na aku-
mulatorski bateriji
(4) in izvlecite aku-
mulatorsko baterijo.

2. Akumulatorsko
baterijo (4) vstavite
ob vodilu v orodje.

/1l PARKSIDE 13
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Baterija se slisno
zaskodi.

Preverjanje stanja
napolnjenosti
akumulatorske
baterije

Prikaz stanja napolnje-
nosti (3) prikazuje stan-
je napolnjenosti akumu-
latorske baterije (4).

Pritisnite tipko indikatorja
napolnjenosti (2) na
akumulatorski bateriji.
Prizge se ustrezna LED-
dioda, ki prikazuje
stanje napolnjenosti aku-
mulatorske baterije.

Vsi trije LED-indikatorii
svetijo (rdeéa, oranzna
in zelena):
akumulatorska baterija
je napolnjena.

Dva LED-indikatorja sve-
tita (rdece in oranzno):
akumulatorska baterija
ie delno napolnjena.
En LED-indikator sveti
(rdeca):

akumulatorsko baterijo
ie treba napolniti.

Akumulatorsko

baterijo (4)
napolnite, ko sveti le 3e
rde¢a LED-dioda indi-
katorja napolnjenosti.

Med postopkom

polnjenja se
stanje napolnjenosti
trajno prikazuje na pri-
kazu napolnjenosti (3).

1l PARKSIDE
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Povezava
akumulatorja z
aplikacijo Lidl

ome

ﬁ Z aplikacijo Lidl
Home je mogoce

povezati samo akumula-

torje Smart Performance.

1. Pritiskajte tipko za
prikaz napolnjenosti
(2) na pametnem
akumulatorju 3
sekunde, da zago-
tovite, da je akti-
viran Bluetooth®
na akumulatorju.
Glejte tudi poglavje
»Aktiviranje/deak-
tiviranje povezave
Bluetooth®«.

. Na svojem pamet-
nem felefonu aktivi-
rajte Bluetooth®.

3. Odprite aplikacijo

GD

Lidl Home.

Od tukaj naprej za

povezavo akumula-
torja obstajajo moz-

nosti @, @ in ©.

O Ce je akumulator
prva naprava, ki jo
zelite povezati z apli-
kacijo:

4. Na zavihku & iz

berite moznost »Do-
dajanje naprave«.
Aplikacija preiice
okolico glede razpo-
loZljivih naprav in
vam prikaze, ali je
odkrila razpolozljive
naprave.
E] Cejihni, z
branjem nadal-
jujte pri moznosti ©.

. Ce izberete »Pojdite

na dodajanje«, se
vam prikaze sez-

1/l PARKSIDE
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nam razpolozZljivih

naprav.

. |zberite akumulator z
vnosom kljukice @.
Naenkrat izberite
Samo eno napravo.
Ce bi bile kljukice
vnesene tudi pri
drugih napravah, jih
odstranite, tako da
pritisnete na posa-
mezno kljukico.

. Sedaj pritisnite
na @, ki je enake
barve kot vnesena
kljukica.

. Uspesno povezavo
potrdite s »Koncanox.
Akumulator je zdaj
naveden na zavihku
T3 in ga lahko iz-
berete.

@® Ce ste 7z aplikacijo
ze povezali druge
naprave:

4. Na zavihku T izbe-
rite @ zgoraj desno.
Aplikacija preisée
okolico glede razpo-
loZljivih naprav in
vam prikaze, ali je
odkrila razpoloZljive
naprave.

E] Ce jih ni, z
branjem
nadaljujte pri moz-
nosti ©.

5. Nadaljujte kot pri
O od tocke 5.

© Ce se vam samode-

no ne prikaze seznam
razpoloZljivih naprav:

Ce se akumulator ne
prikaze samodejno,
ravnaite, kot sledi:

1l PARKSIDE
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4. Na zavihku &5
izberite @ zgoraj
desno.

5.V levi vrstici izberite
»Druge«.

6. |zberite »Druge-2«.

7. Potrdite, da prikaz
hitro utripa.
Aplikacija sedaj
i3¢e razpolozljive
naprave in vam jih
prikaze.

8. Izberite Zeleni aku-
mulator s pritiskom
na @, da ga doda-
te v aplikaciji.

9. Najprej potrdite z
»Naprej«, potem pa
s »Koncanox.

@ Posodobitev stroj-
ne programske opreme
lahko privede do spre-
memb delovanja apli-
kacije.

GD

Aktiviranje/
deaktiviranje
povezave
Bluetooth®

Za aktiviranje poveza-
ve Bluetooth® pritiskajte
tipko za prikaz napoln-
jenosti (2) 3 sekunde,
dokler ne sveti samo
srednja lugka LED, po-
tem pa je Bluetooth®
aktiviran in lahko tipko
za prikaz napolnjenosti
(2) spustite.

Ce tipko za prikaz
napolnjenosti (2) drzite
priftisnjeno 10 sekund,
dokler edina rumena
lucka LED ne ugasne, se
Bluetooth® deaktivira.
Akumulator se v apli-
kaciji Lidl Home pri-
kaze kot »nepovezanc.

1/l PARKSIDE
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Funkcije
aplikacije

Ko izberete akumulator,
se vam prikaze stran s
pregledom.

¢ Kratek pregled
(zgoraj)

Tukaj se v oknu zgoraj
prikaze kratek pregled
akumulatorja s sliko.
Prikazejo se trenutna
temperatura, stanje,
preostali ¢as delovanja
in napolnjenost v %.
Ce v zgornjem oknu
podrsnete z desne v
levo, se vam zaporedo-
ma prikazejo diagrami
za potek temperature,
polnilnega toka, praz-
nilnega toka in kapaci-
tete akumulatorja.
Rdeéa érta na dio-
gramu temperature pri-
kazuje mejo previsoke

temperature. Crna &rta
prikazuje frenutno tem-
peraturo akumulatorja.
* Blokada
akumulatorja
Tukaj lahko blokirate
uporabo akumulatorija,
tako da dolocite PIN in
ga potrdite.
PIN potem znova potre-
bujete za odpravo blo-
kade akumulatorja.

¢ Naéin delovanja

akumulatorja
Tukaj lahko izbirate

med razliénimi nadini
delovania: Perfor-
mance, Balance, ECO
in Expert.

Odvisno od naéina de-
lovanija se prilagajata
nizka napetost praz-
njienja in maks. stalni
praznilni tok .

V naéinu za strokovn-
jake Expert lahko sami

18 1l PARKSIDE
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doloéite nizko napetost
praznjenja in maks.
stalni praznilni tok,
tako da ju izberete,
potem pa na prikaza-
nem seznamu izberete
zeleno vrednost in jo
potrdite.

* Obvestilo

Tukaj lahko po Zelji
aktivirate, da Zelite
prejeti obvestilo na svoj
pametni telefon, kadar
akumulator prekoraéi
mejo previsoke tempe-
rature. V ta namen ak-
tivirajte polje »Alarmno
stikalo za previsoko
temperaturo«.

S pomogjo polja »lden-
tifikacija akumulatorja«
povzrodite, da zasveti
prikaz napolnjenosti aku-
mulatorja. Prikaz napoln-
jenosti ez nekaj Easa
samodejno ugasne.

GD
e Preklop °F/°C

Tukaj lahko izbirate
med prikazom tem-
perature v stopinjah
Celzija in stopinjah
Fahrenheita

¢ Informacije

Tukaj se prikaze
pregled informacij o
akumulatoriju.

o Statistika

Tukaj najdete stevilo
ciklov polnjenja, ciklov
praznjenja in skupni
¢as delovanja akumu-
latorja.

e 7/ - Nastavitev
Znak # najdete desno
zgoraij, &e ste izbrali
akumulator.

Ce znova izberete
znak #*, akumulatorju
zdaj lahko pod »Sim-
bol« dodelite novo sli-
ko, akumulatorju lahko
spremenite ime pod

1/l PARKSIDE
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»lmena« ali mu dodeli-
te »Polozaj«.

Dodatno lahko v tem
meniju priklicete »Infor-
macije o napravi«.

Pod »Odobritvijo
naprave« lahko za
uporabo akumulatorja
pooblastite 3e enega
uporabnika iz istega
gospodinjstva s po-
modjo aplikacije Lidl
Home. Tukaj tudi pod
»FAQ« najdete pogosto
zastavljena vprasanja.
V tem meniju lahko
preverite, ali je strojno
programsko opremo
treba posodobiti in
posodobitev tudi iz-
vedete, in sicer pod
»Preverjanje posodobit-
ve strojne programske
opremex.

Tukaj tudi lahko pri funk-
ciji »Odstranitev napra-

ve« odstranite akumula-
tor. V zvezi s tem glejte
tudi poglavje »Locitev
naprave in izbris podat
kov v aplikaciji«.

Varstvo
podatkov

Celotna pravila za
varstvo podqtkov najde-
te na zavihku @ v polju
»Varstvo podatkov«.

Locitev naprave
in izbris podat-
kov v aplikaciji

1. Na zavihku &
izberite napravo, ki
jo zelite odstraniti in
pri kateri Zelite izbri-
sati podatke.

2. Izberite znak #°
desno zgoraj.

3. Izberite »Odstrani-

/4 PARKSIDE




tev naprave«.

4. Za izbris podatkov
izberite »Lo€itev in
izbris podatkov«.
Ce samo zelite logiti
napravo, ne pa tudi
izbrisati podatkoy,
izberite »LoCitev«.

Tezave z
aplikacijo? - FAQ

1. Na seznamu naprav
izberite akumulator,
v zvezi s katerim
imate vprasanja.

2. Izberite znak #°
desno zgoraj.

3. Pod »Drugo« izbe-
rite moznost »FAQ«
(pogosto zastavljena
vprasanja).

GD

Izrabljene
akumulatorske
baterije

® Bistveno krajsi cas
delovanja, ¢eprav
ste baterijo napolnili,
je znak, da je aku-
mulatorska baterija
iztro$ena in da jo
ie treba zamenijati.
Uporabljajte samo
originalne nadomest-
ne akumulatorske
baterije, ki jih lahko
narocite pri servisni
sluzbi.

e V vsakem primeru
upostevaite vsa vel-
javna varnostna na-
vodila ter predpise in
nasvete za varovanje
okolja (glejte ,Od-
stranjevanje/varstvo
okolja”).

1/l PARKSIDE
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Skladiséenje

* Ce nameravate oro-
dje shraniti za dlje
&asa (npr. ez zimo),
odstranite akumula-
torsko baterijo.
Akumulatorsko ba-
terijo hranite delno
napolnjeno. Med
dalj3im skladidcen-
jem morajo svetiti 2
do 3 LED lucke.

Ce akumulatorsko ba-
terijo shranite za dlje
&asa, priblizno na tri
mesece preverjajte
napolnjenost in jo
po potrebi dodatno
napolnite.
Temperatura shranje-
vanja akumulatorja v
obdobju 3 mesecev
sega od =20 °C do
45 °C, v obdobiju 1
leta pa 0-25 °C.

Naprave ne hranite
pri izjemno nizkih ali
visokih temperaturah,
da prepreéite nihanje
zmogljivosti akumula-
torske baterije.

* V nastavitvah apli-
kacije za pametni
polnilnik lahko za
shranjevanije izberete
funkcijo polnjenja
»Shranjevanije«.

Tako se akumulator
optimalno napolni za
shranjevanie.

Ciscenje

Oc¢istite akumulatorsko
baterijo s suho krpo ali
Copicem.

Ne uporabljajte vode
ali kovinskih predmetov.

1l PARKSIDE
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Vzdrzevanije

Naprava ne potrebuje
vzdrzevanja.

Odstranije-
vanIe/ varstvo
okolj

Odstranite akumu-
latorsko baterijo iz
izdelka in poskrbite
za recikliranje aku-
mulatorske baterije.
EmbalaZo odstranite v
skladu s predpisi.

Elektriéne napra-
ve ne spadajo v
BN hi3ne smeti.

Akumulatorskih

baterij ne mecite
Lilon  med gospodin-
iske odpadke, v ogenj
(nevarnost eksplozije)

GD

ali vodo. Poskodovane
akumulatorske baterije
lahko 3kodujejo okolju

in zdravju, e se iz njih
spro$éajo strupeni hla-

pi ali iztekajo strupene
tekocine.

e Okvarjene ali iztro3e-
ne akumulatorske ba-
terije je treba reciklira-
ti v skladu z Direktivo
2006/66/ES.

¢ Napravo oddajte v
reciklazo. Uporab-
liene plastiéne in
kovinske dele lahko
locite glede na ma-
terial in jih oddate v
reciklaZo.

Ve¢ informacij dobite
pri nasem servisnem
centru.

¢ Odstranite izpraznije-
ne akumulatorske bao-
terije. Priporocamo,

1] PARKSIDE
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da pola prelepite

z lepilnim trakom

in tako preprecite
kratek stik. Akumu-
latorske baterije ne
odpiraijte.
Akumulatorske bateri-
je odstranite v skladu
z lokalnimi predpisi.
Akumulatorske bateri-
je oddajte na zbirno
mesto starih baterij,
kjer jih bodo okolju
prijazno reciklirali.
Ve¢ informacij dobite
pri svojem lokalnem
podjetju za odstran-
jevanje odpadkov

ali nadem servisnem
centru.

Odsluzeno orodie, ki
nam ga posljete, od-
stranimo brezplaéno.

1l PARKSIDE
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| Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter StraBe 20, 63762 GroBostheim, Germany

‘ Poobla3ceni serviser:
Tel.: 080 080 917
E-Mail: grizzly@lidl.si
(Birotehnika, Hodos&ek Renata s.p.,
‘ Lendavska ULICA 23, 9000 Murska Sobota)

| Garancijski list

1. S tem garancijskim listom «Grizzly Tools GmbH
‘ & Co. KG, Stockstadter Strafle 20, 63762
Grof3ostheim, Germany» jamé&imo, da bo izd-
| elek v garancijskem ro\(u ob normalni in pra-
vilni uporabi brezhibno deloval in se zavezuije-
| mo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
| okvare zaradi napak v materialu ali izde-lavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.
| 2.Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.
| 3. Garancijski rok za proizvod je 36 mesecev
od datuma izroditve blaga. Datum izrogitve
blaga je razviden iz raéuna.
| 4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas¢enemu
| servisu oziroma se informirati o nadaljnjih
&



postopkih na zgoraj navedeni telefonski 3te-
vilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdel-
ka.

5. Kupec je dolzan pooblaséenemu servisu pred-
loZiti garancijski list in radun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja ne-
poobla$&eni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka
moraijo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zohtevlkov iz
te garancije, ¢e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jam¢imo servis in rezervne dele 3e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti
iz garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garan-
cije se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

11.Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pro-
vic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



GD

Nadomesini deli/Pribor

Nadomestni deli in pribor so na
voljo na spletni strani
www.grizzlytools.shop

Ce imate tezave s pgstopkom naroanja, uporab-
ite obrazec za stik. Ce imate dodatna vprasania,

se obrnite na »Service-Center« (glejte stran 25).

Akumulatorska baterija

Smart PAPS 208 AT ..o, 80001153
Polnilnik
PLG20 A3 EU ..o, 80001323
PLG 20 A3; UK...ovveiiiiieeeeeiee 80001324
PLG20A4; EU. ..., 80001351
PLG 20 A4; UK ... 80001352
PLIG20CT; EU. oo, 80001353
PLG20CT; UK. oo, 80001354
PLG20 C3; EU v 80001355
PLG 20 C3; UK...vvveeiiieeeeeeie 80001356
PDSLG 20 AT; EU ..., 80001339
PDSLG 20 AT; UK. ..., 80001340
Smart PLGS 2012 A1, EU.............. 80001247
Smart PLGS 2012 AT; UK.............. 80001248
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Uvod

Blahopfejeme vam ke
koupi vaseho nového
pristroje. Rozhodli jste
se pro vysoce kvalitni
vyrobek. Kvalita tohoto
pfistroje byla kont-
rolovana b&hem vyro-
by a byla provedena
také zavéreénd kont-
rola. Tim je zaruena
funkénost pristroje.

Navod k obsluze

je souddsti tohoto
vyrobku. Obsahuje do-
leZité pokyny tykajici
se bezpecnosti, pouzi-
vani a likvidace. Pred
pouzitim vyrobku se se-
znamte se viemi poky-
ny k obsluze a bezpeé-
nosti. Vyrobek
pouziveijte jen k popsa-
nym Gceldm a v rdmci

©

uvedenych oblasti pou-
ziti. Névod dobte
uschoveijte a pfi predé-
vani vyrobku ffetimu
predejte i viechny pod-
klady.

Uéel pouiiti

Akumulétor je kom-
patibilni se viemi
pristroji PARKSIDE

X 20 V TEAMS. Aku-
muldtory se smi nabijet
pouze nabijeckami
série PARKSIDE X 20 V
TEAM. Pri jakékoliv ji-
ném pouziti mize dojit
k poskozeni zafizeni a
vZivatel mize byt vy-
staven vaznému nebez-
pedi. Tento pristroj neni
vhodny pro komeréni
vyuziti. P¥i femesIném
pouziti zdruka zanikd.
Vyrobce neruci za 3ko-

1/l PARKSIDE
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€

dy zpUsobené nesprdv-
nym pouzitim nebo
nesprévnou obsluhou.

Obecny popis
ii g Obrazky
naleznete

na predni rozkladaci
strance.

Rozsah
dodavky

Akumulator
Ndvod k obsluze

Nabije¢ka neni

soudasti dodavky.

Obalovy materidl
fadné zlikviduijte.

Prehled

j—

Odblokovaci tlacitko

2 Tlagitko ukazatele
stavu nabiti

3  Ukazatel stavu
nabiti

4 Akumulator

Technickéa
data

Akumuldtor (Li-lon)

...Smart PAPS 208 A1l
Bateriové ¢&lanky .... 10
Jmenovité

NAp&t ......c...... 20 V=
Kapacita......... 8,0 Ah
Energie......... 160 Wh
Frekvenéni

vykon ....... <20 dBm
Frekvenéni pdsmo

..2400 - 2483,5 MHz
Teplota....... max 50 °C

30 1l PARKSIDE



Nabijeni

0-10 °C, resp. 5060 °C
nabijecim proudem
max. 4 A

10 - 50 °C nabijecim
proudem max. 12 A
Provoz .....-20- 50 °C
Skladovani

3 mésice.-20 - 45 °C
1rok......... 0-25°C

Doba nabijeni

©

Doporucujeme

Vam, nabijet tyto
akumuldtory pomoci
ndsledujicich
nabijedek: PLG 20 A3,
PL.G20C1,PIG20C3,
PLG 20 A4, PDSIG 20 AT,
Smart PLGS 2012 Al.

Aktudlni seznam
kompatibility akumulé-
tor0 najdete na:

www.lidl.de/akku

Akumuldator
Smart PAPS 208 A1
Nabi- [PLG 20 A1
ietka [PLG 20 A4 210 Min
PLG 20 C1
PLG 20 A2 165 Min
PLG 20 A3 .
PLG 20 C3 120 Min
PDSLG 20 A 120 Min
Smart .
PLGS 2012 A1 50 Min

1/l PARKSIDE
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Bezpecnostni
pokyny

Symboly a
piktogramy

Symboly v
navodu

Vystrazné

znacky s uda-

ji k zabranéni
skodam na zdravi
nebo vécnym sko-
dam.

A Oznaéeni ne-
bezpeéi s in-
formacemi o za-
branéni zranéni
osob v dusledku

zasazeni elek-
trickym proudem.

Informaéni
znacka s in-

formacemi pro lep-
§i manipulaci s pri-
strojem.

Grafické
znacky na
akumuléatoru

s [ento
N4 cen )

akumulé-
tor je soucdsti Park-

side X 20 V TEAM

Pfed pouzi-

tim pristroje si
pozorné prectéte
névod k obsluze.

Tlagitko uka-
zatele stavu nabiti.

Nevyhazujte
akumulétory do
doméciho odpadu,
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do ohné anebo do

vody.

E \E @ akumuldtor

MAX.50 °C , . o/
ndstroj del3i

dobu silnému slu-

necnimu zdreni a

neodklddeite tyto

na vyhrivaci télesa
(max. 50 °C).

©Bluetooth” Slovni
znaéka a logo
Bluetooth® jsou re-
gistrované ochran-
né zndmky spoleé-
nosti Bluetooth
SIG, Inc. Jakékoli
pouziti t&chto zna-
cek spoleénosti
Grizzly Tools
GmbH & Co. KG
podléha licenci.
Ostatni ochranné
zndmky a ndzvy

Nevystavujte

©

znadek jsou majet-
kem pfisludnych
vlastniko.

&y Odevzdejte
akumulétory
ve sbérné pro

staré baterie, kde

se privedou k

recyklaci s ohle-

dem na Zivotni
prostiedi.

Elektrické pfi-

stroje nepatfi
mm  do domaciho

odpadu.

Obecné .
bezpeénostni

pokyny

Pozor! Pfi po-

vziti elektric-
kych zafizeni je nut-
né v rémci ochrany

1/l PARKSIDE
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proti Urazu el. prou-
dem, zranéni a po-
Zaru nutné respek-
tovat nize uvedend
zékladni bezpe¢-
nostni opateni:

Peclivé za-
chazeni s aku-
mulatorovymi
nastroji a jejich
pouzivani

e Akumulétory
nabijejte pouze v
nabijeckach, ur-
&enych pro sérii
PAI{KSIBE X20
V TEAM. Pouzije-
li se nabijecka
uréend pro urcity
typ akumuldtord
s Jinym typem
akumulatoru,

hrozi nebezpedi
pozdru.

* V elekirickych né-
strojich pouzivejte
uze pro né ur-

éené akumuldto-
r{. Pouziti jinych
akumuldtord moze
vést k poranénim
a k nebezpedi
Boiéru.

drzujte nepou-
zivané akumulé-
tory vzddlené od
kanceldiskych
sponek, minci,
klico, hrebiku,
Sroubt anebo
jinych ma-
ych kovovych

redmétu, které

mohly zapfi-

cinit premosténi
kontakto. Zkrat
mezi kontakty
akumuldtoru
mUze mit za nd-
sledek popdleni-

1l PARKSIDE
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ny anebo ohe.
* Pri nespravném
pouzZivani mize
z akumuldtoru
unikat tekutina.
Vyvaruite se
kontaktu s ni.
Pfi nadhodném
kontaktu oplach-
néte vodou. Kdyz
se tato tekutina
dgﬂqnevdo ﬁléi’
fidavné vyhle-
5eite |éku¥.Zkou
pomoc. Uniknutd
tekutina moze
vést k podraz-
dénim pokozky
anebo k popé-
lenindm.
NepouZivejte
poskozené nebo
modifikované
akumulatory.
Podkozené nebo
modifikované

©

akumulatory se
mohou chovat
nepredvidatelné
a zpusobit poZdr,
vybuch nebo
zranéni.
Nevystavujte
akpmuléli;r ohni
ani vysokym
teplotdm. Oheri
nebo ’replot{] nad
130 °E mobouh
zpUsobit vybuch.
D'?Jdriuitevz§ech-
ny pokyny pro
nabijeni a nikdy
nenabiieite
akumulator ani
akumulatorovy
nastroj mimo
rozsah teplot,
uvedenych v
ndvodu k obslu-
ze. Nesprdvné
nabijeni nebo
nabijeni mimo

/1 PARKSIDE
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povoleny teplotni
rozsah mize zni-
Cit akumulator a
zvysit nebezpedi
pozdru.

Servis

* Na po§kozen¥|ch
akumuldtorec
nikdy neprovd-
déjte udrzbu. Ves-
kerd 0drzba aku-
muldtord by méla
byt provddéna
pouze vyrobcem
nebo autorizovao-
nymi servisnimi

stredisky.

Specialni
bezpeénostni
pokyny pro
akumulatoroveé
pristroje

* Zaijistéte to, ze je
ndstroj vypnuty
predtim, nez
do néj vlozite
akumulator. Vklg-
ddni akumuldtoru
do elekirického
néstroje, kfery je
zapnuty, mize
vést k nehoddm.

* Nevystavuijte
akumulator/
elekiricky na-
strqj/ ndstroj
delsi dobu si|né-
mu sluneénimu
zdareni a ne-
odkladejte tyto
na vyhfivaci té-
lesa. Horko 3kodi
akumulétoru a
existuje nebezpe-
Ci exploze.

* Nechte zahraty
akumuldtor pred
nabijenim vy-

1l PARKSIDE
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stydnout. Existuje nebez-

* Neotvirejte pedi kratkého
akumulétor a spojeni a mohou
vyvaruijte se unikat pdry, které
mechanickym drézdi dychaci
poskozenim aku-  cesty. Zaijistéte
mulétoru. Exis- prisun &erstvého
tuje nebezpeci vzduchu a navic
krétkého spojeni  vyhledejte 1ékaf-
a mohou unikat skou pomoc.
pd (?/, které drdz- e Nepouzivejte pFi-
di dychaci cesty.  slusenstvi, které
Postarejte se o nebylo doporu-
Zerstvy vzduch a  &eno spoleénosti

hledeijte |ékaf- PARKSIDE. To
skou pomoc. moZe vést k Ora-

* Odpojte ndstroj zu elektrickym
od site, kdyz se proudem nebo k
akumuldtor z néj  pozdru.
n'bere.

* Neotvirejte @ Dodrzujte
akumulétor a také bezpe¢-
vyvarujte se nostni pokyny a
mechanickym pokyny k nabijeni,
poskozenim uvedené v ndvodu
akumulétoru. k obsluze Vasi na-

/1 PARKSIDE
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bijecky a Vaseho
nastroje série Park-
side X220 V Team.

Obsluha

Vzimuti[ vlozeni
akumulatoru

Akumulator

vloZte teprve teh-
dy, az kdyz je aku-
muldtorovy néstroj
prpraven k pouZiti.

1. K vyjmuti akumulé-
toru (4) z pfistroje
stisknéte odbloko-
vaci tlagitko (1) na
akumuldtoru a aku-
muldtor vytahnéte.

2. Ke vlozeni akumulé-
toru (4) zasuite aku-
muldtor podél vodici
listy do pristroje.
Sly3itelné zaklapne.

Kontrola .
stavu nabiti
akumulétoru

Ukazatel stavu nabiti
(3) signalizuje stav na-
biti akumulétoru (4).

Stisknéte tlacitko ukaza-
tele stavu nabiti (2) na
akumuldtoru.

Stav nabiti akumuldatoru
ie signalizovén roz-
svicenim pfisluiného
ukazatele LED.

3 LED sviti (¢erveng,
oranzova a zelend):
Akumulétor je nabity

2 LED sviti (¢ervend a
oranzovd):

Akumuldtor je Edsteéné
nabity

1 LED sviti (Cervend):
Akumuldtor je nutné

dobit

1l PARKSIDE
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Nabijte akumuld- na 3 sekundy. Viz
tor (4), kdyz sviti také kapitolu , Ak-
pouze ervend LED tivace/deaktivace
ukazatele stavu (3). Bluetooth®".
2. Aktivujte Bluetooth®
B&hem procesu na svém smartphonu.
nabijeni se stav 3. Otevrete aplikaci
nabijeni trvale zobrazi Lidl Home.
na ukazateli stavu na- Od tohoto bodu
biti (3). jsou moznosti @,
.. ® a © propojeni s
PI‘OBO'G“I na- akumulétorem.

bijecky s apli-
kaci Lidl Home @ Pokud je akumuls:
tor prvnim zafizenim,
A S aplikaci Lidl ~ které chcete s aplikaci_
Home lze propo- propojit:
jit pouze akumulatory

Smart Performance. 4. Vyberte v registeru
& moznost ,Pridat
1. K zaijisténi, ze je zarizeni”.
Bluetooth® na aku- Aplikace prohledd
muldtoru aktivovdn okoli pro dostupnd
stisknéte tlacitko uka- zafizeni a zobrazi
zatele stavu nabiti (2) Vém, zda byla
na Smart akumuldtoru dostupné zafizeni

1/l PARKSIDE
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nalezena.

Pokud tomu

tak neni, pfe-
téte si ddl v
moznosti ©.
. Vyberte ,Pfejdéte na
Pridat”, tak se Vam
zobrazi dostupné
zarizeni v seznamu.
. Vyberte akumuldtor
zadkrinutim policka
@. Vyberte vzdy
pouze jedno za-
fizeni. Pokud jsou
zaskrinutd i dalsi
jind zafizeni, od-
strafite toto zaskrtnuti
stisknutim zaskrtnuti.
. Nyni stisknéte @,co
mé stejnou barvu
jako nastavené za-
skrtnuti.
. Uspésné propojeni
potvrdte pomoci
,Hotovo”.
Nyni je akumuldtor

uveden v registru T3
a lze jej vybrat.

@ Pokud jste jiz s
aplikaci propojili dalsi
zafizeni:

4. Vyberte v registru
& @ vpravo naho-
fe. Aplikace prohle-
dd okoli pro
dostupnd zafizeni a
zobrazi Vém, zda
byla dostupnd za-
fizeni nalezena.

Pokud tomu

tak neni, pre-
&téte si dal u moz-
nosti ©.

5. Postupuite ddl jako u
O od bodu 5.

© Pokud se Vdm au-

tomaticky nenavrhne
seznam dostupnych

zarizeni:

1l PARKSIDE
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Pokud se akumuldtor
nenavrhne automaticky,
postupuijte nésledovné:
4. Vyberte v registru T3
© vpravo nahore.
Vyberte na listé
vlevo ,Jiné".

6. Vyberte ,Jiné-2".

. Potvrzte, Ze ukazatel
rychle bliké.
Aplikace nyni vyhle-
dd dostupnd zafizeni
a fyto Vém navrhne.

. K propojeni aku-
muldtoru s aplikaci
vyberte pozadovany
akumuldtor stisknu-
tim tlacitka ©.

. Nejprve potvrdte tla-
citkem ,Dél”, potom
tlacitkem ,Hotovo”.

5.

(4] Upgradovéni firm-
waru mize zménit
funkénost aplikace.

©

Aktivace/
deaktivace
Bluetooth®

K aktivaci Bluetooth®
stisknéte tlacitko ukaza-
tele stavu nabiti (2) na
3 sekundy, dokud ne-
sviti pouze prostfedni
LED, poté je aktivovan
Bluetooth® a tlagitko
vkazatele stavu nabiti
(2) mUzete pustit.

Podrzite -li tlacitko uka-
zatele stavu nabiti (2)
po dobu 10 sekund,
dokud nezhasne jedind
Zluté LED, se Bluetoo-
th® deaktivuje.
Akumuldtor se v apli-
kaci Lidl Home zobrazi
jako ,offline”.
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Funkce aplikace

Pokud vyberete
akumuldtor, dostanete
se na strdnku s
prehledem.

e Struény prehled
(nahote)

Zde v okné& nahofte je
uveden struény piehled
akumulatoru s obrdz-
kem. Aktudlni teplota,
stav, zbyvaijici doba
chodu a stav nabiti se
uvedou v %.

Pokud v hornim okné
prejedete prstem
zprava doleva, po-
stupné se dostanete k
diagramdm zobrazu-
jicim teplotni kFivku,
kfivku nabijeciho prou-
du, kfivku vybijeciho
proudu a kfivku kapaci-
ty akumuldtoru.
Cervend ¢&dra v

teplotnim diagramu
ukazuje mezni hodno-
tu nadmérné teploty.
Cernd &dra ukazuje
aktudlni teplotu aku-
muldtoru.
¢ Zablokovéni
akumuldtoru
Zde mizete akumuldtor
zablokovat proti pouziti
zaddnim a potvrzenim
PIN.
K odblokovéni aku-
muldtoru pak budete
znowvu potfebovat PIN.
* Pracovni rezim
akumulatoru
Zde si mOzete vybrat
mezi rdznymi pracovni-
mi rezimy: Performan-
ce, Balance, ECO a
Expert.
V zdvislosti na pro-
covnim rezimu se
prizpUsobi koneéné
vybijeci napéti a max.
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kont. vybijeci proud.
V rezimu Expert mizete
uréit konecéné vybije-
ci napéti und max.
kont. vybijeci proud
sami jejich vybérem,
zvolenim pozadované
hodnoty z uvedeného
seznamu a potvrzenim.
e Oznameni

Zde na pfdni miZete
aktivovat, aby Vém na
V&3 smartphone prislo
ozndmeni, kdyz aku-
muldtor prekro&i meze
nadmérné teploty. K
tomu G&elu aktivujte
pole ,Spinaé alarmu
nadmérné teploty”.
Pomoci pole ,Iden-
tifikace akmulétoru”
nechte rozsvitit ukaza-
tel stavu nabiti akumu-
latoru. Ukazatel stavu
nabiti po urcité dobé
zase sém zhasne.

<>
¢ Pfepinani °F/°C

Zde si mozete vybrat
mezi zobrazenim teplo-
ty ve stupnich Celsia a
stupnich Fahrenheita

* Informace

Zde obdrzite prehled
informaci o akumulé-
toru.

o Statistika

Zde najdete pocet
nabijecich cykld, vybi-
jecich cykld a celkovou
dobu provozu akumu-
l&toru.

e / Nastaveni

# najdete vpravona-
hote, kdyz jste vybrali
akumuldtor.

Kdyz opét vyberete tla-
&itko Z°, mizete aku-
muldtoru v ,Symbol”
prifadit novy obrdzek,
v ,Ndzev” jej mizete
prejmenovat nebo mu
prifadit ,Misto”.
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V této nabidce mizete
dodate&né vyvolat ,In-
formace o zafizeni”.

V ,Uvolnit zafizeni”
mizete prostrednictvim
aplikace Lidl Home
autorizovat jiného
uvZivatele ze stejné
domécnosti k pou-
zivani akumulétoru.
Casto kladené otdzky
najdete také mimo jiné
v ,FAQ". V této nabid-
ce mizete zkontrolovat,
zda je treba aktua-
lizovat firmware, a také
provést aktualizaci, v
,Kontrola aktualizace
firmwaru”.

Zde Ize také vyjmout
akumuldtor v , Odstranit
zarizeni”. K tomu viz
také kapitola ,Odpoje-
ni zafizeni a vymazdni
dat z aplikace”.

Zasady ochra-
ny osobnich
udaju

Kompletni Zasady
ochrany osobnich dda-
io najdete v registru @
v poli ,Zasady ochrany
osobnich udaju”.

Odpojeni zafi-
zeni a vyma-
zani dat z apli-
kace

1.V registru T3 vyber-
te zafizeni, které
chcete odstranit a
jehoz data chcete
odstranit.

2. Vyberte tlagitko #
vpravo nahofe.

3. Vyberte ,Odstranit
zarizeni”.

4. K vymazani dat
vyberte ,Odpojit a

1l PARKSIDE
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vymazat data”.
Pokud chcete pouze
odpoijit zafizeni bez
vymazdni dat, pak
vyberte ,Odpojit”.

Problémy s
aplikaci? - FAQ

1. Ze seznamu zafize-
ni vyberte akumulé-
tor, ke kterému mate
dotazy.

2. Vyberte tlacitko #°
vpravo nahofe.

3.V ,Ostatni” vyberte
moznost ,FAQ” (Cas-
to kladené otdzky).

Spotrebované
akumulatory

® Jestlize se vyznam-
né zkrdti provozni
doba, i kdyz je
akumuldtor nabity,

©

znamend to, ze aku-
muldtor je u konce
své Zivotnosti a je
nutné jej vyménit.
Pouzivejte pouze né-
hradni akumuldtory,
které zakoupite v
zdkaznickém servisu.
® V kazdém pfipadé
vzdy dbejte bez-
pecnostnich pokyn(
a také predpist a
upozornéni tykajicich
se ochrany Zivotniho
prostredi (viz &ést
,Likvidace / ochrana
zivotniho prostredi”).

Skladovani

e Pred delsim uskladné-

nim (napf. zazimovd-
ni) vyjméte akumulé-
tor z pristroje.

o Akumulétor usklad-
néte v ¢astecné na-
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bitém stavu. Béhem
delsi skladovaci
doby by mély svitit 2
az 3 LED.

B&hem del3i doby
skladovdni zkontro-
lujte cca kazdé 3
mésice stav nabiti
akumulétoru a podle
pofreby jej dobijte.
Teplota skladovani
akumuldtoru je mezi
20 °C a 45 °C po
dobu 3 mésico a
mezi 0 - 25 °C po
dobu jednoho roku.
B&hem skladovdni
zabrafite extrémnimu
chladu nebo teplu,
aby akumuldtor ne-
ztratil svlj vykon.

V nastaveni aplikace
Smart nabijecky
mizete k uskladnéni
vybrat funkci nabi-
ieni ,Uskladné&ni”.

Tim je akumulétor
optimélné nabity pro
skladovani.

Cisténi

Vy¢istéte akumulator
suchym hadfikem nebo
Stétcem.

Nepouzivejte vodu ani
kovové predméty.

Udrzba
Pristroj je bezidrzbovy.

Likvidace/
ochrana zivot-
niho prostiedi

Vyjméte akumuldtor z
pristroje a akumuldtor a
obal odevzdeite k eko-
logické recyklaci.Oba-
lovy materidl zlikvidujte
sprévné dle predpisd.
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Elekirické pfistroje
nepatii do domé-
mmm ciho odpadu.

Akumulétor ne-

odhazuijte do
Lilon - domovniho od-
padu ani do ohné (ne-
bezpeéi exploze) &i do
vody. Poskozené aku-
muldtory mohou pfi
Oniku jedovatych vypa-
r ¢i kapalin poskodit
Zivotni prostiedi a
zdravi osob.

® Vadné nebo vybité
akumuldtory se musi
recyklovat v soula-
du se smérnici &.
2006/66/ES.

e Pfistroj a nabijecku
odevzdeijte na sbér-
ném recyklaénim mis-
t&. Pouzité plastové
a kovové &asti Ize

©

oddélit a vyffidit pro

recyklaci. V pfipadé

dotaz se obratte na
servisni centrum.

Akumuldtory likvidujte

ve vybitém stavu.

Doporuéujeme pdly

akumuldtoru prelepit

lepici péskou, ¢imz
zabrdnite zkratu. Aku-
muldtor neotevireite.

o Akumuldtory zlikvi-
dujte podle mistnich
predpist. Akumulé-
tor odevzdeijte na
sbé&rném misté pro sta-
ré baterie, kde bude
recyklovén v souladu
s predpisy na ochranu
Zivotniho prostredi.

V pfipadé dotaz se
obratte na mistni or-
ganizaci pro likvidaci
odpadi nebo na nase
servisni centrum.

e likvidaci zaslanych
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vadnych pfistroj0
provadime zdarma.

Zaruka

Vazeni zékaznici,

Na tento produkt zis-
kévate

3letou zdruku od data
zakoupeni.

V pfipadé zdvady
tohoto vyrobku vém
vici prodeijci vyrobku
prindlezi zdkonnd
prava. Tato zdkonnd
préva nejsou omezena
nasi ndsledovné uve-
denou zdrukou.

Zaruéni podminky
Zaruéni doba zagina
b&Zet ode dne ndkupu.
Uschoveite si, prosim,
origindl Gétenky pro poz
dé&jsi pouziti. Tento doku-
ment budete poffebovat

jako doklad o koupi.
Zjistite-li b&hem ffi let
od data koupé u tohoto
vyrobku materidlovou
nebo vyrobni vadu,
bude vyrobek némi,
podle nadeho vybéru,
bezplatné opraven
nebo nahrazen. Tato
zaruéni oprava pred-
pokladd, ze béhem
3leté |hity predlozite
poskozeny pfistroj

s dokladem o koupi
(pokladni stvrzenka) a
pisemné krétce popide-
te, v ¢em spocivd zdvo-
da a kdy k ni do3lo.
Bude-li z&dvada kryta
nasi zdarukou, ziskdte
zpét opraveny nebo
novy vyrobek. Opravou
nebo vyménou vyrobku
nezadind zdruéni doba
béZet od zadatku.
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Zaruéni doba a za-
konné naroky na
odstranéni vady
Z4ruéni doba se ne-
prodluzuje poskytnutim
zdruky. Toto plati i pro
nahrazené a opravené
dily. Jiz pfi koupi
zjidténé zévady a ne-
dostatky musite nahldsit
okamzité po vybaleni
vyrobku. Po uplynuti
zéruéni doby musite
uhradit ndklady za
provedené opravy.

Rozsah zaruky
Pristroj byl precizné
vyroben podle pfisnych
jakostnich smérnic a
pred doddnim byl své-
domité zkontrolovén.

Zaruka plati vyhradné
pro vady materidlu
nebo vyrobni vady.

©

Tato zdruka se ne-
vztahuje na bézné
opoffebeni souddsti,
podléhajici opotfebeni
(napf. kapacita aku-
muldtoru).

Tato zdruka neplati,
je-li vyrobek poskozen
z ddvodu neodborného
pouzivani, nebo pokud
u néj nebyla prové-
déna Gdrzba. Rovnéz
za 3kody zpisobené
vodou, mrazem,
bleskem a ohném nebo
nesprdvnou prepravou.
Pro odborné pouzivéni
vyrobku musi byt pfesné
dodrzovéany viechny po-
kyny uvedené v ndvodu
k obsluze. Bezpodmi-
necné je treba zabrdanit
pouzivéni a manipula-
cim s vyrobkem, které
nejsou v ndvodu k obslu-
ze doporuéeny, nebo je
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pred nimi varovéno.
Vyrobek je uréen jen
pro soukromé Gcely a
ne pro komeréni vyuZi-
ti. Zaruka zanikéd v pfi-
padé zneuzivdni a ne-
odborné manipulace,
pouzivani nadmé&rné
sily a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny
nasim autorizovanym
servisem.

Postup v pripadé

uplatiiovani

zaruky

Pro zajisténi rychlého

zpracovani vasi z4-

dosti, prosim, postupuj-

te podle ndsledujicich

pokyn{:

® Na dikaz, Ze jste
vyrobek zakoupili,
méjte pro jakékoli
pripadné dotazy pfi-
pravenou pokladni

stvrzenku a identi-
fikagni &islo (IAN
400458_2107).

e Cislo vyrobku je
uvedeno na typovém
titku.

® Pokud by doslo k

funkéni poruge nebo

jinym zdvadém,
nejdrive telefonicky
nebo e-mailem kon-
taktujte nize uvedené
servisni oddé&leni. Pak
ziskéte dalsi infor-
mace o vyfizeni vasi
reklamace.

Vyrobek oznaéeny

jako vadny mizZete po

domluvé s nasim z&-

kaznickym servisem,

s pfipojenim dokladu

o koupi (pokladni

stvrzenky) a po uve-

deni, v éem zdvada
spocivé a kdy k ni
doslo, preposlat bez
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platby postovného na
vam sdélenou adresu
prislusného servisu.
Aby bylo zabranéno
problémdm s pfijetim
a dodateénymi ndkla-
dy, bezpodmineéné
pouZijte jen tu adresu,
kterd vém bude sdé-
lena. Zajistéte, aby
zésilka nebyla odeslé-
na nevyplacené jako
nadmérné zboZi, ex-
pres nebo jiny, zvladt
ni druh zdsilky. Pristroj
zadlete véetné viech
&ésti prislusenstvi do-
danych pfi zakoupeni
a zajistéte dostatedné
bezpe&ny prepravni
obal.

Opravna

Opravy, které nespa-
daji do zdéruky, mizete

©

nechat udélat v nasem
servisu oproti zUc¢tovd-
ni. Radi vém pfipravi-
me predb&zny odhad
ndklado.

Mdbzeme zpracovdvat
jen ty pfistroje, které
byly dostate&né zaba-
lené a odeslany vypla-
cené.

Pozor: Prosim, pristroj
zaslete nasemu auto-
rizovanému servisu
vyCistény a s upozorné-
nim na zédvadu.
Nepfijmeme pfistroje
zaslané nevyplacené
jako nadmérné zbozi,
expres nebo jiny,
zvl&dtni druh zdsilky.
Likvidaci vasich po-
$kozenych zaslanych
pristroji provedeme
bezplatné.
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Service-Center

@ Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: grizzly@lidl.cz
IAN 400458_2107

Dovozce

Prosim, respektuijte,

ze ndsledujici adresa
neni adresou servisu.
NeijdFive kontaktuijte
shora uvedené servisni
stredisko.

Grizzly Tools
GmbH & Co. KG
Stockstadter Straf’e 20
DE-63762 Grofiostheim
NEMECKO

www.grizzlytools.de
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Nahradni dily

Ndhradni dily a prislusenstvi obdrzite na
strankach www.grizzlytools.shop

Pokud mdte problémy pfi objedndvdni, pouzijte
prosim kontakini formuldf. V pfipadé jakychkoliv
dalsich dotazl se obratte na servisni stredisko /
JService-Center” (viz strana 52).

Akumuldtor

Smart PAPS 208 AT ..o, 80001153
Nabijecka
PLG 20 A3; EU ..o, 80001323
PLG 20 A3; UK....ooviiiiiiiiee, 80001324
PLG20A4; EU ..o, 80001351
PLG 20 A4; UK.......oovviiiiiiiiiii, 80001352
PLG20CT; EU .o, 80001353
PLG20CT; UK. .o, 80001354
PLG 20 C3; EU..eeeiiiiiiicii 80001355
PLG20 C3; UK....ooiiiiiiiiiiiiiiiiiiis 80001356
PDSLG 20 AT; EU..oooviiiiiiiiiii, 80001339
PDSLG 20 AT; UK...oooiiiiiiiiiiii, 80001340
Smart PLGS 2012 A1, EU.............. 80001247
Smart PLGS 2012 A1; UK.............. 80001248
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Einleitung

Herzlichen Glijck-
wunsch zum Kauf lhres
neuen Gerdtes. Sie ha-
ben sich damit fir ein
hochwertiges Produkt
entschieden. Dieses
Gerdt wurde wdhrend
der Produktion auf
Qualitét geprisft und
einer Endkontrolle un-
terzogen. Die Funktions-
fahigkeit Ihres Gerates
ist somit sichergestellt.

Die Betriebsanlei-

tung ist Bestandteil
dieses Produkts. Sie ent-
halt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Ge-
brauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor
der Benutzung des Pro-
dukts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinwei-

@E@DEH

sen vertraut. Benutzen
Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fiir die
angegebenen Einsatz-
bereiche. Bewahren Sie
die Anleitung gut auf
und handigen Sie alle
Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkts an
Dritte mit aus.

Bestimmungs-
gemafe
Verwendung

Der Akku ist kompatibel
zu allen Gerdten des
PARKSIDE X 20 V Teams.
Die Akkus dirfen nur mit
Ladegeréten der Serie
Parkside X 20 V TEAM
geladen werden. Jede
andere Verwendung
kann zu Schéden am
Gerdt fihren und eine
ernsthafte Gefahr fir
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den Benutzer darstellen.
Dieses Gerdt ist nicht zur
gewerblichen Nutzung
geeignet. Bei gewerbli-
chem Einsatz erlischt die
Garantie. Der Hersteller
haftet nicht fiirSchaden,
die durch bestimmungs-
widrigen Gebrauch oder
falsche Bedienung verur-
sacht wurden.

Allgemeine
Beschreibung

o |5 Die Abbil-
1 . dungen fin-

den Sie auf der vorde-
ren Ausklappseite.

Lieferumfang

Akku
Betriebsanleitung

o | Das Ladegerdt ist
1 | nicht im Lieferum-
fang enthalten.

Entsorgen Sie das
Verpackungsmaterial
ordnungsgeman.

Ubersicht

j—

Entriegelungstaste
2 Taste zur Lade-

zustandsanzeige
3 ladezustands-
anzeige

4 Akku
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Technische
Daten

Akku (Li-lon)

... Smart PAPS 208 Al
Anzahl der
Batteriezellen
Nennspannung

Kapazitat
Energie
Frequenz-
leistung ........ < 20dBm
Frequenzband
..2400 - 2483,5 MHz
Temperatur . max 50 °C
Ladevorgang
0-10°C,
bzw. 50 - 60 °C
bei einem Ladestrom
von max. 4 A
10 - 50 °C bei
einem Ladestrom von
max. 12 A
Betrieb......-20 - 50 °C

@E@DEH

Lagerung
3 Monate.-20 - 45 °C
1 Jahr....... 0-25°C

Wir empfehlen

lhnen, diesen Akku

mit folgenden
Ladegerdten zu laden:
PLG 20 A3, PLG 20 CT1,
PLG 20 C3, PLG 20 A4,
PDSLG 20 AT,

Smart PLGS 2012 ATl.

Eine aktuelle Liste der
Akkukompatibilitét fin-
den Sie unter:

www.lidl.de/akku

1/l PARKSIDE
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Ladezeit
Akku
Smart PAPS 208 A1
Lade- |[PLG 20 A1
gerat PLG 20 A4 210 Min
PLG 20 C1
PLG 20 A2 165 Min
PLG 20 A3 .
PLG 20 C3 120 Min
PDSLG 20 Al 120 Min
Smart )
PLGS 2012 Al 50 Min
. . gaben zur Verhi-
S!cherl.\e|ts fung von
hinweise
Personen- oder
Symbole und Sachschaden.
Bildzeichen Gefahrenzei-

Bildzeichen in
der Betriebs-
anleitung:

Gefahrenzei-
chen mit An-

chen mit Anga-
ben zur Verhitung
von Personen-
schaden durch einen
elekirischen Schlag.
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(i) Hinweiszei-
chen mit Informati-
onen zum besseren
Umgang mit dem
Gerat.

Bildzeichen auf
dem Akku:

+ Der Akku
Nelbibfern ist Teil

der Serie Parkside
X 20 V TEAM.

Lesen Sie die
Betriebsanlei-
tung aufmerksam

durch.

Taste zur Lo-
dezustandsanzeige

@EGADECH
Li-lon % y
Werfen Sie den
Akku nicht in den
Hausmill, ins Feuer
oder ins Wasser.

ﬂ Setzen Sie
den Akku nicht
uber langere Zeit
starker Sonnenein-
strahlung aus und le-
gen Sie ihn nicht auf
Heizkérpern ab

(max. 50 °C).

OBluetoot’ Die Blue-
tooth®-Wortmarke
und -Logos sind ein-
getragene Waren-
zeichen von Blue-

tooth SIG, Inc.

nnnnnnnnnnnnn
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Jegliche Verwen-
dung dieser Mar-
ken durch Grizzly
Tools GmbH & Co.
KG unterliegt einer
Lizenz. Andere
Warenzeichen und
Markennamen sind
Eigentum ihrer je-
weiligen Inhaber.

(& Geben Sie Ak-
&Y kus an einer
Altbatteriesammel-
stelle ab, wo sie ei-
ner umweligerechten
Wiederverwertung
zugefihrt werden.

Elektrogerate
m= gehoren nicht
in den Hausmll.

Allgemeine
Sicherheits-

hinweise
A Achtung! Beim
Gebrauch von
Elektrogerdten sind
zum Schutz gegen
elekirischen Schlag,
Verletzungs- und
Brandgefahr folgen-
de grundsatzliche
SicherheitsmaBnah-
men zu beachten:

Sorgfaltiger Um-
gang mit und
Gebrauch von Ak-
kuwerkzeugen:

¢ Laden Sie Akkus
nur mit Ladege-
raten auf, die der
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Serie Parkside
X 20V Team an-
gehoren. Fir ein
Ladegerdt, das
fur eine bestimm-
te Art von Akkus
geeignet ist,
besteht Brandge-
fahr, wenn es mit
anderen Akkus
verwendet wird.
¢ Verwenden Sie
nur die dafir vor-
gesehenen Akkus
in den Elekiro-
werkzeugen. Der

Gebrauch von an-

deren Akkus kann
zu Verletzungen
und Brandgefahr
fhren.

* Halten Sie den

@EGADECH
nicht benutzten
Akku fern von
Biroklammern,
Miinzen, Schlis-
seln, Nageln,
Schrauben oder
anderen kleinen
Metallgegen-
stinden, die eine
Uberbriickung der
Kontakte verur-
sachen konnten.
Ein Kurzschluss
zwischen den Ak-
kukontakten kann
Verbrennungen
oder Feuer zur
Folge haben.

¢ Bei falscher
Anwendung
kann Flussigkeit
aus dem Akku

nnnnnnnnnnnnn

61



CICICY

austreten. Ver- verdnderte Ak-
meiden Sie den kus konnen sich
Kontakt damit. unvorhersehbar
Bei zufdlligem verhalten und zu
Kontakt mit Was-  Feuer, Explosion
ser abspilen. oder Verletzungs-

Wenn die Flissig-  gefahr fGhren.
keit in die Augen ® Setzen Sie einen

kommt, nehmen Akku keinem Feu-
Sie zusdatzlich er oder zu hohen
arztliche Hilfe in  Temperaturen
Anspruch. Aus- aus. Feuer oder

tretende Akkuflis-  Temperaturen
sigkeit kann zu Uber 130 °C kon-

Hautreizungen nen eine Explosi-
oder Verbrennun-  on hervorrufen.
gen fihren. * Befolgen Sie alle
* Benutzen Sie Anweisungen
keinen beschd- zum Laden und
digten oder ver- laden Sie den

dnderten Akku. Akku oder das

Beschadigte oder  Akkuwerkzeug
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niemals auBer-
halb des in der
Betriebsanleitung
angegebenen
Temperaturbe-
reichs. Falsches
Laden oder Lo-
den aufderhalb
des zugelassenen
Temperaturbe-
reichs kann den
Akku zerstoren
und die Brandge-
fahr erhohen.

Service

¢ Warten Sie nie-
mals beschadigte
Akkus. Samtli-
che Wartung
von Akkus darf

@EGADECH
nur durch den
Hersteller oder
bevollméachtige
Kundendienststel-
len erfolgen.

Spezielle Si-
cherheitshin-
weise fur Ak-
kugerate:

¢ Stellen Sie sicher,

dass das Gerat
ausgeschaltet ist,
bevor Sie den
Akku einsetzen.
Das Einsetzen ei-
nes Akkus in ein
Elekirowerkzeug,
das eingeschaltet
ist, kann zu Unfal-
len fihren.

1/l PARKSIDE
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@EADCH

¢ Laden Sie lhre
Akkus nur im
Innenbereich auf,
weil das Lade-
gerdt nur dafir
bestimmt ist. Ge-
fahr durch elekt-
rischen Schlag.

¢ Um das Risiko
eines elektrischen
Schlags zu redu-
zieren, ziehen Sie
den Stecker des
Ladegerats aus
der Steckdose
heraus, bevor Sie
es reinigen.

e Setzen Sie den
Akku nicht Gber
lgngere Zeit
starker Son-
neneinstrahlung

aus und legen
Sie ihn nicht auf
Heizkdrpern ab.
Hitze schadet
dem Akku und es
besteht Explosi-
onsgefahr.

¢ Lassen Sie einen
erwarmten Akku
vor dem Laden
abkihlen.

¢ Offnen Sie den
Akku nicht und
vermeiden Sie
eine mechanische
Beschddigung des
Akkus. Es besteht
die Gefahr eines
Kurzschlusses und
es kénnen D&mp-
fe austreten, die
die Atemwege rei-

1l PARKSIDE



zen. Sorgen Sie
fir Frischluft und
nehmen Sie zu-
satzlich arztliche
Hilfe in Anspruch.
¢ Verwenden Sie
kein Zubehor
welches nicht von
PARKSIDE emp-
fohlen wurde.
Dies kann zu elek-
trischem Schlag
oder Feuer fishren.

Beachten Sie

ebenfalls die
Sicherheitshinweise
und Hinweise zum
Aufladen, die in der
Betriebsanleitung Ih-
res Ladegerdts und
lhres Werkzeugs der

CRICIE)
Serie PARKSIDE
X20 V Team gege-
ben sind.

Bedienung

Akku entneh-
men/einsetzen

Setzen Sie den

Akku erst ein,
wenn das Akku-Werk-
zeug fir den Einsatz
vorbereitet ist. Es be-
steht Verletzungsgefahr!

1. Zum Herausnehmen
des Akkus (4) aus
dem Gerat driicken
Sie die Entriege-
lungstaste (1) am
Akku und ziehen
den Akku heraus.

2. Zum Einsetzen des
Akkus (4) schieben
Sie den Akku entlang

1/l PARKSIDE
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der Fihrungsschiene
in das Gerdt. Er ras-
tet horbar ein.

Ladezustand des
Akkus prifen

Die Ladezustandsanzei-

ge (3) signalisiert den
Ladezustand des Akkus
(4).

Driicken Sie die Taste

zur Ladezustandsanzei-

ge (2) am Akku.

Der Ladezustand des
Akkus wird durch Auf-
leuchten der entspre-
chenden LED-Lleuchte
angezeigt.

3 LEDs leuchten (rot,
orange und grin):
Akku geladen

2 LEDs leuchten (rot und
orange):

Akku teilweise geladen
1 LED leuchtet (rot):
Akku muss geladen

werden

Laden Sie den

Akku (4) auf,
wenn nur noch die rote
LED der Ladezustands-
anzeige (3) leuchtet.

Wahrend des

Ladevorgangs
wird der Ladestatus
dauerhaft Gber die Lo-
dezustandsanzeige (3)
angezeigt.

Akku mit Lidl
Home App
verbinden

Nur Smart Perfor-

mance Akkus kon-
nen mit der Lidl Home
App verbunden werden.

1l PARKSIDE



1. Driicken Sie die
Taste zur Ladezu-
standsanzeige (2)
am Smart Akku fir
3 Sekunden, um

sicherzustellen, dass

das Bluetooth® am
Akku aktiviert ist.
Siehe auch Kapitel

,Bluetooth® aktivie-

ren/deaktivieren”.
2. Aktivieren Sie das

Bluetooth® am |h-

rem Smartphone.
3. Offnen Sie die Lidl

Home App.

Ab hier gibt es die

Méglichkeiten @,

@ und © den Akku

zu verbinden.

© Wenn der Akku das

erste Gerdt ist, das Sie

mit der App verbinden

mochten:

@E@DEH

4. Wahlen Sie auf den

5.

6.

Reiter &3 ,Zuhause”
die Option ,Gerat
hinzufigen”.
Die App scannt die
Umgebung nach ver-
figbaren Gerdten
und zeigt lhnen an,
ob verfiigbare Geré-
te gefunden wurden.
@ Sollte dies
nicht der Falll
sein, lesen Sie weiter
bei Maglichkeit ©.
Wahlen Sie , Gehen
Sie auf Hinzufiigen”,
so bekommen Sie
die verfiigbaren
Gerdte in einer Liste
angezeigt.
Wahlen Sie den Akku
durch setzen des Hak-
chens @ aus. Wah-
len Sie nur ein Gerat
zur gleichen Zeit
aus. Sollten weitere

1/l PARKSIDE
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Hakchen bei ande-
ren Gerdten gesetzt
sein, nehmen Sie
die Hékchen heraus,
indem Sie auf das
Hakchen driicken.

7. Driicken Sie jetzt auf
das @, das dieselbe
Farbe hat wie das
gesetzte Hakchen.

8. Bestatigen Sie die
erfolgreiche Verbin-
dung mit ,Fertig”.
Jetzt ist der Akku im
Reiter &3 ,Zuhause”
aufgefihrt und kann
angewdhlt werden.

@® Wenn Sie bereits
andere Gerdte mit der

App verbunden haben:

4. Wahlen Sie auf den
Reiter &, Zuhause”
das @ oben rechts.
Die App scannt die

Umgebung nach ver-
figbaren Gerdten
und zeigt lhnen an,
ob verfigbare Geré-
te gefunden wurden.
E] Sollte dies
nicht der Fall
sein, lesen Sie weiter
bei Maglichkeit ©.
5. Verfahren Sie wei-
ter wie bei @ ab
Punkt 5.

© Wenn lhnen nicht die
automatisch eine Liste
der verfiigbaren Gerdte
vorgeschlagen wird:

Wird nicht automatisch
der Akku vorgeschlo-
gen, gehen Sie folgen-
dermafden vor:

4. Wadhlen Sie auf den
Reiter &5 ,Zuhause”
das @ oben rechts.

5. Wahlen Sie in der
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Leiste links ,Andere”.

6. Wahlen Sie
,Andere-2".

7. Bestdtigen Sie, dass
die Anzeige schnell
blinkt.

Die App sucht nun ver-
figbare Gerdte und
schldgt sie lhnen vor.

8. Wabhlen Sie den
gewlnschten Akku
durch driicken des
@ aus, um ihn der
App hinzuzufigen.

9. Bestdtigen Sie erst
mit ,weiter”, dann
mit fertig”.

(i] Ein Upgrade der
Firmware kann zu An-
derungen der Funktio-
nalitat der App fihren.

@E@DEH

Bluetooth®
aktivieren/
deaktivieren

Um das Bluetooth® zu
aktivieren, driicken Sie
die Taste zur Ladezu-
standsanzeige (2) fir 3
Sekunden, bis nur die
mittlere LED leuchtet,
dann ist das Blue-
tooth® aktiviert und Sie
kdnnen die Taste zur
Ladezustandsanzeige
(2) los lassen.

Wenn Sie die Taste
zur Ladezustandsan-
zeige (2) fir 10 Sek.
gedrickt halten, bis
die einzelne gelbe LED
erlischt, wird das Blue-
tooth® deaktiviert.

Der Akku wird in der
Lidl Home App als ,off-
line” angezeigt.
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Funktionen
der App

Wahlen Sie einen
Akku an, so gelangen
Sie auf die Ubersichts-
Seite.
e Kurzibersicht
(oben)
Hier wird, im Fenster
oben, eine Kurziber-
sicht zum Akku mit Bild
gegeben. Es wird die
aktuelle Temperatur,
der Status, die verblei-
bende Laufzeit und
der Ladezustand in %
angegeben.
Wenn Sie im oberen
Fenster von rechts nach
links wischen, gelangen
Sie nacheinander zu
Diagrammen die den
Temperaturverlauf, den
Ladestromverlauf, den
Entladestromverlauf und

der Kapazitétsverlauf
des Akkus angeben.
Die rote Linie im Tempe-
ratur Diagramm zeigt die
Grenze zur Ubertempe-
ratur an. Die schwarze
Linie gibt die aktuelle
AkkuTemperatur an.
¢ Akku sperren
Hier konnen Sie den
Akku gegen Benutzung
sperren, indem Sie ei-
nen PIN festlegen und
bestdtigen.
Den PIN benétigen Sie
anschlieBend wieder
zum Entsperren des
Akkus.
o Akku-
Arbeitsmodus
Hier kdnnen Sie zwi-
schen den verschiedenen
Arbeitsmodi wahlen:
Performance, Balance,
ECO und Expert.
Je nach Arbeitsmodus
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passen sich Entla-
deschlussspannung
und max. kont. Entla-
destrom an.

Im Expert-Modus kdn-
nen Sie Entladeschlus-
sspannung und max.
kont. Entladestrom
selbst bestimmen, in-
dem Sie sie anwdahlen
und aus der vorge-
gebenen Liste den

gewinschten Wert aus-
wdhlen und bestatigen.

* Benachrichtigung
Hier kénnen Sie auf
Wunsch aktivieren,
dass Sie eine Benach-
richtigung auf ihrem
Smartphone erhalten,
wenn der Akku die

Grenze zur Ubertempe-

ratur Gberschreitet. Ak-
tivieren Sie hierfir das
Feld ,Ubertemperatur
Alarm Schalter”.

@E@DCH
Uber das Feld ,Akku

identifizieren” lassen
Sie die Ladezustand-
sanzeige des Akkus
aufleuchten. Die Lade-
zustandsanzeige er-
lischt nach einiger Zeit
wieder von alleine.
° °Fz°g-
Umschaltung
Hier wdhlen Sie zwi-
schen der Temperaturan-
zeige in Grad Celsius
und Grad Fahrenheit
¢ Informationen
Hier erhalten Sie eine
Ubersicht an Informa-
tionen zum Akku.
o Statistik
Hier finden Sie die An-
zahl der Ladezyklen, Ent-
ladezyklen und die Ge-
samtlaufzeit des Akkus.
e / -Einstellungen
Den # finden Sie oben
recht, wenn Sie einen

1/l PARKSIDE
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Akku ausgewdahlt haben.
Wenn Sie erneut

das # -Icon wdhlen,
kdnnen Sie dem Akku

unter ,Symbol” ein neu-

es Bild zuweisen, Sie
kdnnen den Akku unter
,Namen” umbenennen
oder ihm einen , Stand-
ort” zuweisen.
Zusatzlich kdnnen

Sie in diesem Meni

, Gerdteinformationen”
abrufen.

Unter ,Gerdt freige-
ben” kdnnen Sie die
Nutzung des Akkus
durch einen weiteren
Benutzer aus demsel-
ben Haushalt iiber die
Lidl Home App autori-
sieren. Sie finden hier
auBerdem die haufig
gestellten Fragen unter
L,FAQ". In diesem Menii
kdnnen Sie prifen, ob

die Firmware upge-
graded werden muss
und auch das Upgrade
durchfishren, unter ,Auf
Firmware-Upgrade
iberprifen”.

Hier kann ebenfalls der
Akku entfernt werden
unter ,Gerat entfer-
nen”. Siehe hierzu
auch Kapitel ,Gerat
trennen und Daten aus
der App I6schen”.

Datenschutz-
richtlinie

Die vollstandige Daten-
schutzrichtlinie finden
Sie unter dem Reiter
Jch” im Feld , Daten-
schutzrichtlinie”.

1l PARKSIDE
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Gerat trennen
und Daten aus
der App léschen

1. Wahlen Sie im Rei-
ter &5 ,Zuhause”
das Gerdt aus, wel-
ches Sie entfernen
mochten und wessen
Daten Sie |6schen
mochten.

2. Wahlen Sie das #°
-lcon oben rechts.

3. Wahlen Sie ,Gerdt
entfernen”.

4. Zum Ldschen der
Daten, wdhlen sie
,Trennen und Daten
l6schen”.

Wenn Sie nur das
Gerdt trennen méch-
ten, ohne die Daten
zu |6schen, wdhlen
Sie ,Trennen”.

@E@DEH

Probleme mit der
App? - FAQ

1. Wahlen Sie den

Akku aus der Gera-
teliste aus zu dem
Sie Fragen haben.

. Wahlen Sie das #

-lcon oben rechts.

. Wahlen Sie unter

.Sonstiges” die
Option ,FAQ”
(Haufig gestellte
Fragen).

Verbrauchte
Akkus

e FEine wesentlich ver-

kiirzte Betriebszeit
trotz Aufladung zeigt
an, dass der Akku
verbraucht ist und
ersetzt werden muss.
Verwenden Sie nur
einen Ersatz-Akku,

1/l PARKSIDE
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den Sie ber den
Kundendienst bezie-
hen kdnnen.

¢ Beachten Sie in
jedem Falle die
jeweils giltigen
Sicherheitshinweise
sowie Bestimmungen
und Hinweise zum
Umweltschutz (siehe
,Entsorgung/Umwelt-
schutz”).

Lagerung

* Nehmen Sie den
Akku vor einer lange-
ren Lagerung (z. B.
Uberwinterung) aus
dem Gerét.

* Lagern Sie den Akku
nur im teilgeladenen
Zustand. Wahrend ei-
ner langeren Lagerzeit
sollten 2 bis 3 LEDs
leuchten.

e Priffen Sie wahrend
einer langeren Lage-
rungsphase etwa alle
3 Monate den Lade-
zustand des Akkus
und laden Sie bei
Bedarf nach.

® Die Lagertemperatur

fir den Akku betragt

bei 3 Monaten zwi-
schen -20 °C und

45 °C, bei einem

Jahr zwischen O - 25

°C. Vermeiden Sie

wdhrend der Lage-
rung extreme Kalte
oder Hitze, damit
der Akku nicht an

Leistung verliert.

In den App-Einstel-

lungen des Smart

Ladegerats kdnnen

Sie zum Lagern die

Ladefunktion ,Einla-

gerung” wahlen. So

wird der Akku for
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die Lagerung optimal
geladen.

Reinigung

Reinigen Sie den Akku
mit einem trockenen
Tuch oder mit einem
Pinsel. Verwenden Sie
kein Wasser oder me-
tallische Gegenstande.

Wartung

Das Gerdt ist
wartungsfrei.

Entsorgung/
Umweltschutz

Nehmen Sie den
Akku aus dem Gerat
und fihren Sie Akku
und Verpackung ei-
ner umweltgerechten
Wiederverwertung

@E@DEH

zu. Entsorgen Sie das
Verpackungsmaterial
ordnungsgemaf.

Elektrische Gerd-
te gehdren nicht
mmm in den Hausmiill.

Werfen Sie den
Akku nicht in den
Hausmiill, ins
Feuer (Explosionsge-
fahr) oder ins Wasser.
Beschadigte Akkus kén-
nen der Umwelt und ih-
rer Gesundheit scha-
den, wenn giftige
Dampfe oder Flissigkei-
ten austreten.

Li-lon

¢ Defekte oder ver-
brauchte Akkus mijs-
sen gemdB Richtlinie
2006/66/EG recy-
celt werden.

e Geben Sie das Gerdat
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und das Ladegerat
an einer Verwer-
tungsstelle ab. Die
verwendeten Kunst-
stoff- und Metallteile
kdnnen sortenrein
getrennt werden und
so einer Wiederver-
wertung zugefihrt
werden. Fragen Sie
hierzu unser Ser-
vice-Center.
Entsorgen Sie Ak-
kus im entladenen
Zustand. Wir emp-
fehlen die Pole mit
einem Klebestreifen
zum Schutz vor
einem Kurzschluss
abzudecken. Offnen
Sie den Akku nicht.
Entsorgen Sie Akkus
nach den lokalen
Vorschriften. Geben
Sie Akkus an einer
Altbatteriesammelstel-

le ab, wo sie einer
umweltgerechten
Wiederverwertung
zugefihrt werden.
Fragen Sie hierzu
lhren lokalen Mll-
entsorger oder unser
Service-Center.

e Die Entsorgung lhrer
defekten, eingesen-
defen Gerdte fihren
wir kostenlos durch.

Garantie

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf diesen
Artikel 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum.

Im Falle von Méngeln
dieses Produkts stehen
lhnen gegen den Ver-
kéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu.
Diese gesetzlichen

1l PARKSIDE
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Rechte werden durch
unsere im Folgenden
dargestellte Garantie
nicht eingeschrénkt.

Garantie-
bedingungen

Die Garantiefrist
beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den
Original-Kassenbon gut
auf. Diese Unterlage
wird als Nachweis fisr
den Kauf benétigt.
Tritt innerhalb von drei
Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein
Material- oder Fabrika-
tionsfehler auf, wird das
Produkt von uns — nach
unserer Wahl - fir

Sie kostenlos repariert
oder ersetzt. Diese
Garantieleistung setzt
voraus, dass innerhalb

@E@DEH

der Drei-Jahres-Frist das
defekte Gerat und der
Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich
kurz beschrieben wird,
worin der Mangel
besteht und wann er
aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von
unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie
das reparierte oder ein
neues Produkt zuriick.
Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts
beginnt kein never Go-
rantiezeitraum.

Garantiezeit

und gesetzliche
Maéngelanspriche
Die Garantiezeit wird
durch die Gewdhrleis-
tung nicht verléngert.
Dies gilt auch fir er-
setzte und reparierte

1/l PARKSIDE
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Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene
Schéaden und Méngel
miissen sofort nach
dem Auspacken gemel-
det werden. Nach Ab-
lauf der Garantiezeit
anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerat wurde nach
strengen Qualitdts-
richtlinien sorgfaltig
produziert und vor An-
lieferung gewissenhaft
geprift.

Die Garantieleistung
gilt ausschlieBlich

fir Material- oder
Fabrikationsfehler.
Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf
die normale Abnutzung
von VerschleiBteilen

(z. B. Akkukapazitdt).
Diese Garantie verfallt,
wenn das Produkt
beschadigt, nicht sach-
gemdf benutzt oder
nicht gewartfet wurde.
Ebenso bei Schaden
durch Wasser, Frost,
Blitz und Feuer oder
falschen Transport.

Fir eine sachgemafe
Benutzung des Produkts
sind alle in der Betrieb-
sanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau
einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und
Handlungen, von de-
nen in der Betfriebsan-
leitung abgeraten oder
vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt
zu vermeiden.

Das Produkt ist ledig-
lich fir den privaten
und nicht fir den
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gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei
missbr&uchlicher und
unsachgeméfer Be-
handlung, Gewaltan-
wendung und bei Ein-
griffen, die nicht von
unserer autorisierten
Service-Niederlassung
vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Abwicklung im

Garantiefall

Um eine schnelle Bear-

beitung lhres Anliegens

zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den fol-
genden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fir
alle Anfragen den
Kassenbon und die
Identifikationsnummer
(IAN 400458_2107)
als Nachweis fir den
Kauf bereit.

@E@DEH

e Die Artikelnummer
entnehmen Sie bitte
dem Typenschild, ei-
ner Gravur, auf dem
Titelblatt lhrer An-
leitung (unten links)
oder als Aufkleber
auf der Riick- oder
Unterseite.

e Sollten Funktions-
fehler oder sonstige
Mangel auftreten,
kontaktieren Sie
zundichst die nach-
folgend benannte
Serviceabteilung
telefonisch oder per
E-Mail. Sie erhalten
dann weitere Infor-
mationen iber die
Abwicklung lhrer
Reklamation.

e Ein als defekt erfass-
tes Produkt kénnen
Sie, nach Rickspra-
che mit unserem
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Kundenservice, unter
Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbons)
und der Angabe,
worin der Mangel
besteht und wann

er aufgetreten ist,

fir Sie portofrei an
die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift
Ubersenden. Um
Annahmeprobleme
und Zusatzkosten zu
vermeiden, benutzen
Sie unbedingt nur die
Adresse, die lhnen
mitgeteilt wird. Stellen
Sie sicher, dass der
Versand nicht unfrei,
per Sperrgut, Express
oder sonstiger Son-
derfracht erfolgt. Sen-
den Sie das Gerdt
bitte inkl. aller beim
Kauf mitgelieferten
Zubehérteile ein und

sorgen Sie fir eine
ausreichend sichere
Transportverpackung.

Reparatur-
Service

Sie kénnen Repara-
turen, die nicht der
Garantie unterliegen,
gegen Berechnung von
unserer Service-Nie-
derlassung durchfiihren
lassen. Sie erstellt
lhnen gerne einen Kos-
tenvoranschlag.

Wir kénnen nur Gerdte
bearbeiten, die ausrei-
chend verpackt und fran-
kiert eingesandt wurden.
Achtung: Bitte senden
Sie Ihr Gerat gereinigt
und mit Hinweis auf
den Defekt an unsere
Service-Niederlassung.
Nicht angenommen

1l PARKSIDE

-ORMANCI



werden unfrei einge-
schickte Gerdte und
Gerdte die per Sperr-
gut, Express oder mit
sonstiger Sonderfracht
eingeschickt werden.
Die Entsorgung lhrer
defekten, eingesende-
ten Gerate fihren wir
kostenlos durch.

Service-Center

Service

Deutschland
Tel.: 080054 35 111
E-Mail: grizzly@lidl.de
IAN 400458_2107

§ervice

Osterreich
Tel.: 0820 201 222
(0,15 EUR/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.at
IAN 400458_2107

@E@DEH

Service
@ Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max.
0,40 CHF/Min.)
E-Mail: grizzly@lidl.ch
IAN 400458_2107

Importeur

Bitte beachten Sie, dass
die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie
zunéchst das oben ge-
nannte Service-Center.

Grizzly Tools

GmbH & Co. KG
Stockstadter Straf3e 20
DE-63762 Grofiostheim

www.grizzlytools.de

1/l PARKSIDE

PERFORMANCE!

81



82

CICICY

Ersatzteile/Zubehor

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie
unter www.grizzlytools.shop

Sollten Sie Probleme mit dem Bestellvorgang ha-
ben, verwenden Sie bitte das Kontaktformular. Bei
weiteren Fragen wenden Sie sich an das ,Service-
Center” (siehe Seite 81).

Akku
Smart PAPS 208 AT ..o 80001153

Ladegerdt
PLG 20 A3; EU..oooviiiiiiiiee, 80001323
PLG 20 A3; UK....ooiiiieiiiiein, 80001324
PLG20A4; EU.....ooovviiiiiiiiii, 80001351
PLG 20 A4; UK.....oovviiieeeieiiie, 80001352
PLG20C1; EU i, 80001353
PLG20 CT; UK. oo 80001354
PLG 20 C3; EU.cveeviiiieiiiiee, 80001355
PLG 20 C3; UK ..oooiiiiiiiiiiiiiiiiiii, 80001356
PDSLG 20 AT; EU..ooviiiiiiiiiiiii, 80001339
PDSLG 20 AT; UK...ooviiiiiiiiiiiiii, 80001340
Smart PLGS 2012 AT, EU.............. 80001247
Smart PLGS 2012 AT; UK.............. 80001248
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@D Prevod originalne izigve
o skladnosti CE

S tem potrjujemo, da akumulator, serije Smart
PAPS 208 A1, Serijska $tevilka 000001 - 165000;
ustreza veljavnim verzijam zadevnih smernic
Evropske unije.

2014/53/EU » 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Za zagotavljanje skladnosti so bile navedene
sledece usklajene norme, kot tudi nacionalne
norme in dologila:

EN 55014-1:2017/A11:2020 * EN 55014-2:2015
ENIEC 61000-3-2:2019 © EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Allegato K
EN 301 489-1V2.2.3:2019 ¢ EN 62133-2:2017
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 * EN IEC 63000:2018
EN 300 328 V2.2.2:2019 * EN 50663:2017

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren
izkljuéno proizvajalec:

Grizzly Tools o,
C € CmbH& Co kG =7
Stockstadter StraBBe 20 Christian Frank

63762 Grofiostheim, Pooblaséena oseba
Germany, 01.03.2022 za dokumentacijo

* Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje predpise direktive
2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija
2011 o omejevaniju uporabe dolocenih nevarnih snovi v elektricni in
elektronski opremi.
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©© Preklad origindlniho
prohléseni o shodé CE

Potvrzujeme timto, Ze konstrukce aku, serije:
Smart PAPS 208 A1, Seriennummer 000001 -

165000; odpovidd ndsledujicim pfislusnym
smérnicim EU v jejich pravé platném znéni:

2014/53/EU » 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Aby byl zarucen souhlas, byly pouzity nésle-
dujici harmonizované normy, ndrodni normy a
ustanoveni:

EN 55014-1:2017/A11:2020 * EN 55014-2:2015
EN IEC 61000-3-2:2019 © EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Dodatku K
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 * EN IEC 63000:2018
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 « EN 62133-2:2017
EN 300 328 V2.2.2:2019 ¢ EN 50663:2017

Vyhradni odpov&dnost za vystaveni tohoto
prohléseni o shod& nese vyrobce:

c E Grizzly Tools (/.,/ej’

&Co.KG ____ ="
Stockstcdter StrafBe 20 Christian Frank
63762 Grofostheim, Osoba zplnomocnénd

Germony, 01 032022 k sestaveni dokumentace

* Viyse popsany piedmét prohldsent spliiuje predpisy smérnice
2011/65/EU Evropského parlamentu a Rady z 8. dervna 2011 o
omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych lgtek v elekirickych a
elektronickych zafizenich.
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Original-
c®

EG-Konformitétserkléarung

Hiermit bestdtigen wir, dass der Akku, Modell: Smart
PAPS 208 A1, Seriennummer 000001 - 165000;
folgenden einschlagigen EU-Richtlinien in ihrer
jeweils giltigen Fassung entsprechen:

2014/53/EU * 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Um die Ubereinstimmung zu gewdhrleisten, wurden
folgende harmonisierte Normen sowie nationale
Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 55014-1:2017/A11:2020 * EN 55014-2:2015
ENIEC 61000-3-2:2019 * EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 62841-1:2015 Anhang K
EN 301 489-1 V2.2.3:2019 * EN IEC 63000:2018
EN 301 489-17 V3.2.4:2020 * EN 62133-2:2017
EN 300 328 V2.2.2:2019 ¢ EN 50663:2017

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung die-
ser Konformitdtserkldrung tréigt der Hersteller:

Grizzly Tools -
o
tockstadter Stralde Christian Frank
63762 GroBostheim, Do[ﬂ,ﬁg:m{iir;s_

Germany, 01.03.2022 bevollméchtigter

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erkléirung erfillt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europdischen Parlaments
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschréinkung der Verwendung
bestimmter gefcihrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgerciten.
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GRIZZLY TOOLS GMBH & CO. KG
Stockstadter StraBe 20

63762 GroBostheim

GERMANY

Stav informaci - Stav informdcif
Stand der Informationen: 12/2021
Ident.-No.: 80002218122021-SI/CZ

IAN 400458_2107

VA

FSC
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MIX

per from
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